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Törvényes rémuralom.
Nincs nemzet, melynek történelme mentes 

volna több-kevesebb ideig tartó rémuralomtól. 
A magyar nemzet történelme talán leggazdagabb 
az erről szóló feljegyzésekben. A legutolsó Hay- 
nau és Albrecht főherceg nevéhez fűződik, és 
ebből az időből származik a fájdalmas felsóhaj­
tás : „Szomorú a magyar nóta Háromszáz esz­
tendő óta.“

A rémuralmat a múltakban mindenkor az 
absolut hatalom nemzette. Tőle lett vemhessé 
most az alkotmányos éra is, és néhány nap óta 
vajúdik, hogy létrehozza törvényes korcssziilött 
magzatát, — az alkotmányos rémuralomrendszerét.

Ez a rémuralomrendszer a háború esetére 
szóló kivételes intézkedéseket tartalmazó törvény- 
javaslatban foglaltatik, mely ha törvényerőre 
emelkedik, a fenebb idézett fájdalmas felsóhajtást 
később akként fogják trávesztálni: Szomorú a 
magyar nóta Lukács—Tisza éra óta. Mert a ma­
gyar állampolgárok alkotmányos szabadságát, az 
egyéni jogot, személyes és vagyonbiztonságot, 
az igazságszolgáltatás és közigazgatás rendes mene­
tét, a gyülekezési jogot és sajtószabadságot ak­
kor teszik skártba az osztrák generálisok, mikor 
Bécs érdekei úgy kívánják.

A javaslat háború esetére szóló kivételes 
intézkedések címét viseli, de benne a rendelke­
zések olyan meghatalmazásokról szólanak, melye­
ket nemcsak háború, hanem háborús veszélyek 
ürügye alatt akkor érvényesíthet egy erőszakos 
kormány, amikor jónak látja, amikor érdekei 
úgy kívánják.

Az országházból fegyveres erővel kizárt par- 
lamenti ellenzék alig hogy tudomást szerzett a

rémuralomrendszerét szervező javaslatról, f. hó
3-án tartott értekezletéből mánifesztumot intézett 
a szervezethez és országos mozgalomra hiVj^o 
fel, hogy emelje fel tiltakozó szavát és minden'' 
erejével akadályozza meg a javaslat törvénynyé 
válását.

A szóban lévő javaslat előterjesztése foly­
tán beállott politikai helyzetet azzal világítjuk 
meg legjobban, ha a nemzethez intézett máni­
fesztumot lapunk ezen első helyén szóról-szóra 
adjuk, amint következik :

„A magyar nemzet, midőn nemzeti létének, biz­
tosságának, alkotmányának, becsületének megvédésé­
ről vagy a pragmatica sanctióban vállalt védelmi kö­
telezettség teljesítéséről volt szó, nem idegenkedett 
soha és ezentúl sem fog idegenkedni a szükség ál­
tal parancsolt végső áldozatok elvállalásától. Nem 
szorult evégböl eddig és nem szorulna ezentúl sem 
kivételes intézkedésekre, amelyek ha a nemzeti lelke­
sedés megvan, feleslegesek, ha pedig nincsen, azt 
nem pótolhatják. Mindazonáltal ha az a gondolat 
merülne fel, hogy egy háborúnak időtartamára a mo­
dern hadi technika által teremtett újabb viszonyok 
némely kivételes intézkedést is szükségessé tesznek, 
az ellenzék nem zárkóznék el attól, hogy ennek a 
szükségnek fenforgását és mértékét tárgyilagosan mér­
legelje, mert mi sem állhat tőle távolabb, mint az, 
hogy háború esetén ne akarja biztosítani a győzelem 
minden esélyét.

A jelen törvényjavaslatok azonban csak azok 
egyikének címében szólanak „a háború esetére teendő- 
kivételes intézkedésekről; a valóságban már a „há­
ború fenyegető veszélyének okából elrendelt katonai 
előkészületek11 (633. sz. törvényjavaslat), „a mozgósí­
tás, valamint hadiállományra kiegészítés- (630. sz. 
törvényjavaslat), „a fegyveres erő valamelyik részének 
hadiállományon léte" (631. sz. törvényjavaslat) eseteire 
adnak rendkívüli felhatalmazásokat, amelyek nem ke­
vesebbet tartalmaznak, mint: a gyülekezési és egye­
sülési jognak, az esküdtszéki intézménynek, a sajtó- 
szabadságnak, az önkormányzatnak, szóval alkotmá­
nyunk összes biztosítékainak felfüggesztését, az egész 
rendes állami és önkormányzati hivatali szervezetnek 
félretolását, a bírói hatáskörnek önkényszerü felforga- 
tását, a katonai korhatár fölötti önkényes rendelkezést

a személyes szabadság és vagyonbiztonság elkobzá­
sát. Átadják pedig mindezen kincseinket való 
^.kéjws'éerü rendelkezési jogot olyan kormány- 
*M6ft%roknak, akik ismeretlen tartalmú esküt tesz­
nek le a kormány kezébe, akiket törvény nem korlá­
toz, de akik „a katonai parancsnok szándékai szerint- 
tartoznak eljárni; ez a katonai parancsnok pedig eset­
leg nem is magyar állampolgár, sőt nem is Ö felsé­
gének alattvalója, hanem talán valamely szövetséges 
sereg parancsnoka.

Nincsen rá példa, hogy bárhol a világon még 
a háború idejére is ilyen kiterjedésű önykényuralmat 
létesítettek volna ; bátor eljárás is az, amely a nem­
zet összes jogállományának és anyagi javainak ilyen 
megtámadásával épen akkor keseríti, amikor egész 
erejének megfeszítésére, egész áldozatkészségének 
tanúsítására hivatik fel.

De itt nincsen háborúról szó csupán, hanem a 
katonai készülődések bármilyen, akár legkezdetlege­
sebb stádiumáról, olyanról, amilyent háború veszélyé­
nek emlegetésével bármikor előidézhet egy önkény- 
kedő kormány. A parlamenti ellenőrzés is, az az 
egyetlen biztosíték, amelyet a javaslatok látszólag érin­
tetlenül hagynak, hosszú időre meghiúsítható a kép- 
viselöháznak királyi elnapolása által.

He tehát ezekből a törvényjavaslatokból törvény 
lesz, akkor Magyarországon az alkotmány, az egyéni 
és politikai szabadság, a birói függetlenség, a sze­
mélyi és vagyonbiztonság, szóval az egyénnek és a 
nemzetnek minden kincse mindenkorra ki van szol­
gáltatva a mindenkori kormány önkényének; sőt a 
nemzet vagyona is ki van szolgáltatva abban a meg­
hatalmazásban, hogy saját belátása szerint terhelhesse 
azt meg adóssággal.

A jelenlegi súlyos külpolitikai helyzet követel­
ményeit komolyan mérlegeljük, de nem engedjük 
azokal ürügyül felhasználni arra, hogy nemzeti sza­
badságunk törzsére ily fejszeütés méressék. Okuljon 
ebből a megkisérlett merényletből a nemzet és lássa 
meg, hogy miért kellett a parlamenti erőszakot alkal- 
kalmazni, a képviselöházból az ellenzéket kizárni, 
csonka parlamenttel dolgozni. Még ennek a csonka 
parlamentnek is a lelkiismeretéhez fordulunk azzal, 
hogy ne tetőzze alkotmányunk válságát evvel a végső 
csapással. Ha pedig süket fülekre találnak a nemzet 
és a történelem előtt a mai kormánnyal együtt a mai 
többséget tesszük felelőssé alkotmányunk végpusztu- 
lásáérti nemzetilétünkvégveszé^

» .CSÍKI HÍRLAP- TÁRCiWfl.
A sirályok.

Sötét van. Siirii, vizes köd fekszik az utcára.
Csepereg az eső. A sárban, a ködben, a homály­

ban úgy megyek előre, mint az alvajáró. Félig behunyt 
szemekkel bandukolok az esőben. A gallérom feltö­
röm, a kalapom lehúzom a szememre és fáradtan, gé­
piesen megyek előre. És eszembe jut a nyár. A gon­
dolataim lont járnak valahol Itáliában. A forró, vakító 
kék ég alatt, a hol a legboldogabb voltam életemben. 
Az alkonyaitól aranyszínű tenger, a fehér vitorlások 
és a sirályok, ahogy kiterjesztett szárnynyul szállnak 
a tenger fölött . . .

A piktorral — aki a legjobb barátom — sokat 
kószáltunk Velencében. Álmosan és szomorúan csava­
rogtunk a Szt. Márkus téren. A piktor busán cipelte a 
festőállványt a hátán. Már esteledett s az ég mele­
gen, mint a sötétkék bársony, borult a Piazetta fölé. 
A tenger felől reszkotő, meleg illat hullámzott erre, A 
fehér inárványoszlopok zöld vonalaikkal remegve ol­
vadtak össze a sötétlő alkony atban . . .

— Gyönyörű — mondta rajongva a piktor — 
gyönyörű . ..

— Gyönyörű — mondtam ón is és áhítattal néz­
tem az estét.

Most már sütött a hold is. Olyan volt, mint ogy 
ezüst sarló, amelyet gyémánt pettyek vesznek körűi. 
A Szt. Giorgó zöldes tornya sötéten nyúlt föl a csil­
lagok közé. És a víz csobogott és habosán nyaldosta 
a márvány lépcsőket a Szt. Márkus kápolnájában meg- 
kondult a harang.

— Gyerünk imádkozni, misét hallgatni — mondta 
a piktor és karonfogott, bevitt a templomba.

A tömjénfüst elkábitott. Az orgona fölharsant, 
búgott, a kórus ércesen és áhítattal énekelt. A papok 
fehér stólája remogvo fénylőit elő a kék tömjén füstből. ..

— Odanézz! — súgta a piktor és megszorította 
a karom.

Jobbra néztem. Az egyik oltár előtt, egy Mária 
kép alatt egy fehér ruhás lány térdeli. A két kezét a 
mellén összekulcsolta, a fejét lehajtotta s olyan volt, 
mint fönn a Madonna. De nem volt szőke, fekete volt, 
a haja két oldalt simán lefósülve. Az arca halvány, a 
szája gyengén piros, de a homloka olyan fehér, mint a hó.

Néztem. Ekkor felém fordította a fejét. Meg­
érezte a tekintetemben a bámulatot és elmosolyodott. 
Gyönyörű, piros ajka volt. Most láttam. Rám villan­
totta a szómét. Mosolygott. Aztán fölál t és lesimitotta 
a ruhájáról a ráncokat. Kifelé indult. Egy öreg asz- 
szonyság volt vele. Belckarolt és csendesen, lassan 
kísérte kifelé a tipegő öregasszony. Aznap vele álmod­
tam. Másnap egész nap bent lebzseltem a templom­
ban De nem láttam sehol. Estefelé kimentem egye­
dül a Giardinó l ’ublikóba. Nagyon kevesen járkáltak 
a fák alatt. A sárga, kavicsos utón élesen hallatszott 
a lépteim csikorgása. A tenger — ahogy idolátszott 
— sötétkék volt, olyan kék, amely szinte már forró .. 
Lassan mentem a sárga kerti utón. Beljebb — a fák 
közt — vörös faleveleket pergetett a szól és arany- 
essőt szitáltak a lombok . Egyszerre megálltam. A 
szivein megdobbant. Az egyik fehér pádon egy lány 
tilt, hófehér ruhában, a hajában pedig egy égő, piros 
rózsa. Megismertem. U volt, az imádkozó, halványarcu 
lány, aki tegnap ott térdelt a Madonna előtt. Köszön-

tem. Mosolygott. A fejével bólintott. Aztán tovább ol­
vasott. Én is tovább mentem. Végigjártam az egész 
parkot, aztán visszakerültem hozzá. Megint köszön­
tem, aztán leültem mellé a padra. Kicsit akadozva, 
rossz olaszsággal, de melegen kezdtem beszélni. — 
Bocsásson meg, signoritia, hogy zavarom. Nagyon rosz- 
szul beszélek olaszul. Bizonyára . . .  ki fog nevetni. 
De legalább . . . nevetni fog. Fölkacagott. Talán rosz- 
szul fejeztem ki magam. A szavakat kerostem és ada­
kozva mondtam:

Nem tudok signorina úgy beszélni, ahogy szeretnék.
— Uh — mondta mosolyogva — vous parlez 

bien . . .  És franciául beszélgettünk tovább . . .
. . . Esteledett. A tenger aranyszínűvé változott. 

Az aranyszínű habokon narancs vörös vitorlák száll­
tak végig, mint a kiterjesztett szárnyú pillangók. A 
piros és sárga vitorlások mellett nagy fehér vitorlák 
úsztak, mint a hattyúk. Nem járt körülöttünk senki. 
A lány keze a kezemben volt. És úgy remegett a 
keze, mint egy reszkető, fehér galamb. Néztük a viz 
tükrén végig sikló vitorlásokat. És a fehér sirályo* 
kát . . . Kettő — két fehér gyönyörű sirály — kivált 
közülük, fölrepült a magasba. Egymás mellett tartot­
tak. Egyszerro üsszesimultak, egymáshoz értek. Aztán 
elfordultak elváltak, az egyik lecsapott a vízre, a má­
sik megindult egy fehér, ködbevesző vitorlás után . . .

— Nézze, nézze — mondta a lány — megcsó­
kolták egymást és elmentek . . . Elváltak . . .

— Igen — mondtam a forróságtól reszkotő han­
gon és a lány fehér kis kezét megszorítottam. A feje 
a váltamra csuklóit és a selymes haja az arcomat 
érte. A fejét — gyengéden magamhoz húztam és resz­
ketve megcsókoltam az ajakát . . .

Este volt. Elváltunk. Nem is láttam soha többé . . .
Lapunk jelen számához két oldal m elléklet van csatolva.
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Ifjúsági könyvtár.

Ne resteljük bevallani, hogy nálunk a fia­
talság nevelési rendszere a legutóbbi időkig igen 
közepes színvonalon állott. Nem karolták fel ezt 
a felette nagyérdekü ügyet azzal a szeretettel, 
komolysággal és lelkiismeretességgel, amellyel 
felkarolni kellett volna. Már pedig a népek, 
nemzetek története fényes tanúbizonyságot tesz 
arról, hol a hol gondos, pedáns, leltet mondani 
puritánszerü nevelésben részesittették az ifjú­
ságot, ott szilárd jellemű, erős akaratú, munka- 
kedvelő és teltvágyó férfiakból álló nemzet ki­
alakulását telték lehetővé. S ahol ilyen férfiak 
alkották a társadalom, a nemzetiség nagy hánya­
dát, ott virágzásnak fejlődésnek, gazdagodásnak 
indult az ország: ott fokozatos haladás, emel­
kedés, gyarapodás mutatkozott minden téren 
összeségben mindez a polgárság, a nép jóllété 
nek, boldogulásának kutforrásává lett. Amely or­
szág tekintélyes százaléka ellenben elpuhult, 
lázas erkölcsű, beteges hajlamú és ingadozó ter­
mészetű fiatalságból állott, az oly nemzet vissza­
felé fejlődött hanyatlott és számos esetben rom­
lott erkölcseinek, feslett életmódjának lett áldo­
zata, megsemmisült, elenyészett. E szempont­
ból mérlegelvén a dolgok mibenállását az ifjú­
ság, helyes, céltudatos és okos nevelésére ki 
váló figyelmet és gondolt kell fordítani. A fia­
tal lélek rendkívül fogékony minden impresszió 
iránt: amit lát, amit hall, ami figyelmét leköti, 
érdeklődését felkölti, az nem röppen el nyom­
talanul, hanem mindjobban gyökeret ver lelkű­
idében. Azért kell a gyermekeket oly irányban 
nevelni, hogy maga előtt csak szépet, jót, neme­
set lásson, halljon vagy tanuljon. Magasztos, 
felemelő, léleknemesitö olvasmányokat adni a 
kezébe, egyrészt, ártalmatlan testedző, kedélyt 
élénkítő, szellemet felfrissitö szórakozásokra 
bírni, másrészt. Így nem lesz a gyermek kora­
vénné, nem kopik le leikéről a fiatalság üde, 
kedves zománca, idegei nem petyhüdnek el, 
izmai nem lazulnak meg, hanem egész lényén 
meglátszik a duzzadó életkedv, a derű, a vi­
dámság, az önérzet.

Ifjúságunk nevelési rendszerében tehát két­
ségkívül jelentős fejlődést jelent az a rendelet, 
amelyben a népiskolai könyvtárak kötelező be­
rendezéséről van benne szó. Az iskolák eddig 
is rendelkeztek könyvtárakkal, de ezek csak 
paródiái voltak a „könyvtár" névre valóban rá­
szolgáló intézménynek. Akadt itt-ott néhány 
könyv, mely vagy a ponyvairodalom piszkós 
terméke volt, vagy pedig olyan külföldi, bar je­
lesebb Író fordított munkája volt, amit éppen­
séggel nem tanácsos a fiatalság kezébe adni. 
ilyen könyvekkel csak rontjuk a fiatalságot, 
anélkül, hogy javitanók.

Most azonban valódi iskolai könyvtárak 
szervezése van tervbevéve. Hozzáértő, komoly 
fői fiák hosszú és beható megvitatásai eredménye- 
kép válogatják össze, kizárólag az ifjúságnak 
szánt olvasmányokat, amelyekből okulhatnak, 
tanulhatnak, nemesülhetnek. Szigorú cenzúra 
alá veszik mindama könyveket, amik nem a 
fiatalság kezébe valók. Lesz tehát sok és jó 
könyv. Mindenkinek jut majd olvasni valója és 
ez a körülmény óriási átalakító hatással lehet 
a fiatal sarjadákra. Az elvitázhatatlan, hogyha 
könyvet adunk a fiatalság kezébe, illetve iiozzá 
szoktatjuk az olvasáshoz, úgy megszereti, hogy 
nincs az a hatalom, mely eltéríteni tudná az 
olvasástól. Ezzel kapcsolatban még egy nagy 
nagy horderejű és a jelen generáció egészsége­
sebb fejlődését előmozdító célt lehet elérni. Az 
iskolai könyvtárak révén a civilizálatlan felnőtt 
köznép is olvasmányhoz jut. Az apa, ki eddig 
unalmában a korcsmát, pálinkáméról bújta 
könyvolvasásra adja magát, s minél tovább ha­
lad az olvasásban, annál jobban leköti figyel­
mét, annál inkább lapozgatja, 3 miután azt ér­
dekesnek találja, lassan-lassan hozzászokik sza­
bad idejében, főleg vasárnapon az olvasáshoz, 
ezzel kapcsolatban megfeledkezik arról, hogy 
egy,illatában léluzik-e itaiméio. így uzuum fo­

kozatosan ébred az egyszerű polgárember arra 
a tudatra, hogy bizony nem is rosszak az em­
berek, mint aminönek hitte. Nem merő szinigaz- 
ság mindaz, amit a füstös, fojtó légkörű korcs­
mában cimboráival meghányt, vetett. Nem oly 
fekete az ördög, mint aininőre festik. A vad 
indulatokon, a háborgó szenvedélyeken a hig­
gadt, fegyelmezett ésszel lehel uralkodni. A jó 
könyv tehát a tudatlan embereket is fölrázza 
százados lethargiájából, észretérili, látókörét ki­
tágítja, az igazságot megkutatja vele. Szóval 
józanabbul lát, hall, érez és cselekszik. S ahol 
mindenben a józanság dominál, ott erős jellem. 
szívós akarat, büszke önérzet és hamisítatlan 
munkakedv honol.

E tulajdonok teszik férfivá a férfit. S a 
mely nemzetnek sok ily fia van, az oly nem­
zet soha sem tűnhet el a föld sziliéről az meg­
állapodás nélkül fejlődik, halad, vagyonosodig

VÁROSI ÜGYEK.

Az 1912: LVI11. t.-c. végrehajtásának 
akadályai.

A magyar városok orsz. kongresszusának 
az elnöksége tudvalevőleg körlevelet intézett a 
városokhoz, hogy közöljék az 1912. LVIII. t.-c. 
hiányas, valamint a vitára alkalmat adó ren­
delkezéseikre vonatkozó észrevételeiket, valamint 
azt is, hogy a törvény szabta illetményrende- 
zés folytán mennyivel emelkedik a jövö évi 
szükséglet s Így mennyit tesz ki az az összeg, 
amelyre az idei államsegélyben már nem talál­
nak fedezetet.

A körlevélre eddig 72 város közölte észre­
vételeit, illetve az adatokat.

Sajnálattal kell megállapítani, hogy majd­
nem valamennyien megegyeznek abban, hogy 
a 4 millió korona kevés a mutatkozó szükség­
letek fedezésére, valamint abban is csaknem 
kivétel nélkül megegyeznek, hogy a végrehaj­
tási utasításnak nem lelt volna szabad elmaradni.

Több városból olyan értesítések is érkez­
tek, hogy a törvény valósággal felszította az 
ellentétet a város képviselőtestülete, illetve az 
adózó polgárság és a tisztviselők között és pe­
dig azért, mert a törvény végrehajtása folytán 
mutatkozó hiányt csak a most is magas pútadó 
még jelentékenyebb felemelésével lehetne fe­
dezni. Mintán pedig már most is elviselhetet­
len a pótadó, egyes helyeken megtagadták an­
nak a végrehajtását, vagy felfüggesztették, a 
családi pótlék kifizetését.

A városfejlesztő törvény tehát, amelynek 
tiszteletreméltó intenciója vitán felül áll, az első 
megnyilvánulásában nem fejlődést, hanem vissza­
esést, viszályt, elégedetlenséget váltott ki. En­
nek okát mi elsősorban abban látjuk, hogy a 
kormány és törvényhozás szűkkeblűén állapí­
totta meg az államsegélyt és a részletfizetés 
álláspontjára helyezkedett akkor, amikor a vá­
rosoktól egyszerre követelte annak végrehajtá­
sát, illetve azt a tetemes áldozatot, a mibe a 
végrehajtás kerül, Nagy hibának tartjuk az ál­
lamsegélynek a rendőrség államosításával való 
komplikálását is. Elég lett volna a törvényben 
csak annyit kimondani, hogy mindaddig inig a 
rendőrség államosításával a városok nem men- 
tesittetnek a rendörségállainositásával a városok 
nem mentesittetnek a rendőrségi kiadásaik vi­
selése alól, addig a 8 millió korona államse­
gély egy összegben illeti őket, a rendőrség ál­
lamosítása esetén azonban ez összegből csak 
4 millió kor. oszlafik szét a városok között.

Méltán bánthatja a városokat ez a garasos­
kodás, mert hiszen annak idején a vármegyék 
nek sem részletekben adták meg az állami 
hozzájárulást. Különösen érthetővé teszi ezl az 
elkeseredést még az a körülmény is, hogy ép­
pen most emelik az orsz. betegápolási pótadöt, 
a jövö évben lép életbe az uj adótörvény, ép­
pen most nehezedik egész közgazdasági életünkre 
ez a súlyos pénzügyi feszültség s mindez k da

cára még el lehelnek készülve városaink, hogy 
az altisztek, szolgák és rendőrök illetményeinek 
a rendezése, az uj adótörvények okozta létszám 
szaporítás és a nyugdíj szabályzatok embersé­
gesebb átdolgozása folytán még újabb terhek 
zúdulnak reájuk.

Ennek az államsegélynek az elégtelensége 
a méregfoga a törvénynek. A nélkül tehát, hogy 
annak egyéb hiányaira és vitás részeire reámu­
tatnánk, ami különben az alábbi szemelvények­
ből eléggé kitűnik, arra kérjük a kormányt, hogy 
mentse meg az 1912. LVIII. t.-cikknek a repu­
tációját, ne keserítse el még jobban a városo­
kat s gondoskodjék novelláris utón arról, a 
mire különben idejében és elégszer figyelmez­
tettük, hogy a második négy millióhoz gyor­
sabb tempóban juthassanak a városok és pedig 
akként, hogy a jövö évben 5 millió helyett 6 
millió az 1914. évben pedig 8 millió korona 
oszlassák fel az eddigi kombinált kulcsok alkal­
mazásával közöttük mindaddig, mig a rendőr­
ség államosításával a rendőrséggel járó terhek 
viselésétől nem mentesitik a városokat.

Ez a kívánság elég szerény, hu meggon­
doljuk, hogy 71 városban 1,218,373 kor. a tör­
vény végrehajtásával járó fedezetlen szükség­
let, amelynek az összes városok után a kétsze­
resét véve, körülbelül 2,500.000 kor. az az ösz- 
szeg, amelyre a városoknak a végrehajtáshoz 
szükségük volna.

Színházi esték.
-  Ár. -

Első hasábunk azzal a jóleső megjegyzéssel zá­
rult, hogy az idei társulat fölér a múlt évivel. Azóta 
egy hét telt el s az a két bohózat, négy operette, 
egy dráma és egy vigjáték, miket ez alatt láttunk, 
meggyőzött róla, hogy nem fölér vele, hanem töb­
bet ér annál. Még akkor is szívesen leírjuk e véle­
ményünket, ha tán némelyek más felfogást táplálná­
nak. Megállapításunk bizonyára csak fokozza azon 
kiváló színpadi erők ambícióját, akik nekünk volta- 
kép alkalmat adnak ilyen merész nyilatkozat tételére. 
Azért gondoljuk merésznek, mert Tompa Béla és Sán- 
Idor lonka hiányzanak. Az ö helyük betöltése pedig 
nem kicsinyes dolog. Sok igen kellemes estét nyúj­
tottak ök a tavaly. Hiányukat azonban nem érezzük. 
És ezt elsősorban Budai Ilonkának és Parlagliynak 
köszönjük, akik az ő zsánerűkben mozognak. Kívü­
lük Réthely, Farkas, meg aztán Jelen Rózsi és a most 
fejlődő Garai Irén azok. akiknek elsősorban vállalniok 
kell a fenti sorokért a felelősséget — Mindez persze 
nem jelenti azt, hogy itt-ott sok apró, némelykor meg 
alapos kifogásunk ne támadna. Ezeknek a részletes 
beszámolásokban adunk hangot.

Bisson „Válás után" c. bohózat (nov. 29-én) 
állandó derültségben tartotta a kevés számú közön­
séget. Különösen a III. felvonás képtelen helyzetei 
váltottak ki nagy tetszést. A darab is, az előadás is 
jó volt. A szereplők mindenike tehetségének legjavát 
adta, de különösen Tallián Lászlónak, Makai Elemér­
nek, Parlaghy Bélának és T. Konkoly Emíliának ala­
kítása volt megfelelő, habár az utóbbi néha kissé túl­
zásba ment. Tompa Irma, mint mindig, ezen az es­
tén is kedves volt. Jelen Rózsi és Farkas Mihály is 
ügyesen illeszkedtek bele a darab hangulatába s já­
tékuk elősegítette az összjáték hatásos voltát.

Szombaton (nov. 30.) „Az asszonyfaló" szép 
közönség előtt és elég jól „ment", ahogy mondani 
szokták. Az operette nem tartozik épen az úgyneve­
zett „sláger" darabok közé, de egykét áriája s a tán­
cos bohósága mégis kellemesen mulatattja az em­
bert. Réthely és Parlaghy különben is olyan színé­
szek, akik Budai Ilonka társaságában tudnak, mert 
akarnak is hatni. A jókedvű akaraton pedig sok for­
dul meg mindig és mindenben. Szüts Mariskától se 
tagadható ugyan meg az eféle, de neki kellemes hangja 
mellett se való az operette-stilje. Ha van idegen szó, 
amit magyar egyenértékűvel pótolni nem lehet, akkor 
a stilus szó az. Annyi mindent rejteget magában, — 
hogy a fenti értelemben joggal Írhatom. S ha igaz a 
Buffon híres mondása irodalmi szempontból: a stilus 
maga az ember, akkor teljesen igaz az én alkalma­
zásomban : ember rátermett és megfelelő egyénisége 
kell egy-cgy drámai alak stíljének a kifejtéséhez. — 
(Jegyzet: A színpadot sepretni sem ártana, kivált ha 
jó  poros.)

A következő nap (dec. 1.) két előadás volt. „A 
kegyelmes úr“ d. u.-i felvonultatása nem ártott az 
esteli felújításnak.

„A cigány szerelem1* álmatag világa egyik leg­
szebb esté varázsolta újra a vn’árnnp!f. A ZSIlfoMcjg
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telt ház végkép meggyőződhetett Budai Ilon­
kának vidéki színpadon elsőrendű művész voltáról. 
Ha nem is kapott annyi tapsot, amennyit megérde­
melt volna — a mi közönségünk, úgy látszik ebben 
is roppant szűkmarkú — valamennyi színre jövését 
elismerés kisérte. Meg is kell adnunk, hogy ilyen 
tűzről pattant primadonn, aki nem mindennapi 
hangjával s csinos táncával egyképen cltud ragadni, 
addig e társulatnál nem volt. Testének minden izén* 
porcán tud uralkodni s ez — hiába — művészet. S 
ha hozzá vesszük elegáns és mindig ízléses külső 
megjelenését, elmondhatjuk, hogy mindent megkap­
tunk benne, amit egy Körósházy Ilona ábrázolásától 
várhatunk. Szőts Mariskától — úgy tetszik — most 
láttuk először a legkomolyabb énekes szerepét. Az ő 
Zorikájábati azonban nem volt elég tűz és kifejező 
erő. Egyénisége eleven, mozgékony alak életrehivá- 
sára kellemes hangja mellett sem való. ügy érezzük, 
sokkal jobb neki a drámai nemben maradni. A ma­
gához illő szerepét kapta és jól eső derűt vont végig 
benne az egész darabon át Garay Irén. A kis Joláti- 
kának csitri alakjából annyi melegség sugárzott ki, 
hogy nemcsoda, ha Kajetán (Örmény) végre is meg­
tanult — és sok komikum volt e tanulásban — neki 
komolyan udvarolni.

Egyébként még mindig nem fejthette ki azt a 
tehetséget, melyet egész egyéniségéllek szimpatikus 
volta sejtet. A férfi szereplők közül Józsi cigányon 
kívül, akit Tóth Béla baritonista sajnálatos berukko- 
lása miatt Réthely igen jó kidolgozásban és nagy 
tetszéssel mutatott be a mindig mosolygó és mosolyt 
keltő Makai, továbbá Pariaghy és Farkas emelkedtek 
ki. —

Az első zónaelőadás ,,A kis gróf- ‘ot újította fel.
S ez is csak újabb bizonysága volt Buday Ilonka 
izig-véiig rátermett voltának. Igazán örülnünk kell 
neki, hogy ilyen minden várakozásnak kielégítő te­
hetséget honorálhatunk azzal, ha az ő estélyeit minél 
sűrűbben látogatjuk. A Rózsi szerepe az ilyen színész­
nőknek van irva. A sok dicséret, mit a darab kereté­
ben ráhalmoznak az igazgatónak (Makai) e kedven­
cére, akitől az egész társulat létele függ, fönntartás 
nélkül reállik Budaira. Ha ö — Rózsi megy, az egész 
társulat szétbomlik, a színház üres marad. Ha Budai 
nem volna a Tompa társulatában, tán fel se rónók, 
hogy nincs mindig elég érdeklődés az előadások 
iránt. így indokoltnak találtuk a Makai kiszólását: a 
Budai „kedves közönsége4' hiányzott. Pedig Réthely, 
az öreg gróf — aki nem volt elég híven maszkírozva, 
aiíg mutatott idősebbet a fiánál, — meg Pariaghy, a 
kis gróf, mint mindig, most is igen jók voltak. — A 
Budai—Pariaghy duettjénél (oh éj, oh tündöklő éj) 
szebbet ritkán hallunk. A nagyobb szerepek (Doroty) 
egyikét töltötte be Gyöngyösi Böske is. Erőteljes 
hanganyaga van, de tudj’ Isten ege zében nem me­
rünk róla Ítéletet mondani. Valami fagyos erőlködés 
volt a magatartásában és . . .  és semniikép se tud ro- 
konszeuvet, vagyha jobban tetszik: illúziót kelteni. 
Farkas „kocsonyája14, a gyámoltalan dib-dáb, s bizo­
nyára csak a költészet világában élő nevelő, igen 
ügyes alakításáért megkapta a maga heves tapsát. T. 
Konkoly E árbocos Csibráknéján is volt elég ka­
cagni való.

Nem álihatjuk meg azonban, hogy az örömmel 
idejegyzett elismerések mellett nyomóson kiemeljük: 
Mennyire kell vigyázniok a mellékalakoknak is arra, 
hogyan jelenjenek meg a színpadon. — Egyik-másik 
igazán olyan „rongyában44 állt elő itt is, mint ahogy 
máskor is sokaknak feltűnt, hogy sorrentói gavallér­
nak még a legmerészebb képzelet se nézhette őket. 
Külsőség—külsőség, de ott a deszkákon nagyon is 
lényeges dolog. — A Budai eleganciája mellett meg 
épenséggel bosszantó nyegleség.

Kedden Echegarey méltán hires drámája; “Folt 
amely tisztit" került sorra. „A rablólovag44 után az 
első komolyabb mü, mely igen próbára teszi a szí­
nész készültségét és fegyelmezett voltát. Nehezen 
indult s ottan-ottan meg is akadt a cselekmény ke­
reke, ami a figyelmes nézőt roppant kínos feszült­
ségben tartotta. Matiid (Jelen Rózsi) és Eurignota 
(Tompa Irma) alakja mindamellett eléggé meg volt 
játszva. Rajtuk fordult meg a darab, mely egyébként 
roppant erős tragikai összeütközést bonyolít le s c 
lebonyolításban Jelen Rózsi ujabb bizonyítékát nyúj­
totta kiváló erejének a drámai nemben. Tompa 1. 
egyéniségének — bár ö is elfogadható alakítást nyúj­
tott — nem egészen felelt meg e szerep. Az a sok 
csillogó energia, mely pokoli tűzzel ég Enrignotában 
más temperamentum idegeit kívánja. A többi szerep­
lőkre gondolva meg kell jegyeznünk — amit külön­
ben bizonyára úgyis tudnak: a drámai előadás sok­
kal kényesebb, mint egyéb fajok bemutatása. Itt min­
den hiány és fogyatékosság könnyebben szembeötlik, 
mert nincs zene (esetleg hónával együtt), ami esetleg 
eltussoljon egyet-mást. Jó ezt figyelembe venni s tel­
jesen disztingváltnak lenni. Ha a nézőt a dráma in­
tézői kacagással traktálják, akkor fejetetejére kerül 
minden Akkor csak komédiázás az egész est.

Az ilyet pedig legföllebb „A kis barátnő“-féle 
darabokban tűrjük el. Végtelen üres, tartalmatlan és 
színtelen zenéjü volta mellett szinte jól esett a sok 
boszankodás mellett, hogy tréfálkoztak, jó izüen ka­
cagtak a maguk mulattatására ott fenn maguk a sze­
replők, mintha nem is közönség elölt, csak főpróbán 
lettek volna.

Kinos csalódással hagyta el a közönség ez este 
a színházat pattogó megjegyzések stlrü özönét szó- 
rogatta a darab előadása ellen egyaránt. Nem is ér­
demes róla írni. Maga Budai I. se tudott semmit 
produkálni benne. Hiába. Ami sületlenség, sületlenség, 
ha Strausz tepsijében készül is.

December 5. (csütörtök). A piktorok. — Keserű 
humorú francia vígjáték, a halál vigjáléka. Az első 
felvonáson nehezen indul, szinte elmegy az ember­
nek a kedve az egésztől, de annál csattanósabban 
hat a második, hol Manclaire festő végig nézi saját 
temetését. Bizar az ötlet, de hálás úgy az Íróra nézve 
mint az előadó művészre. A harmadik felvonás ismét 
ellaposodik. A félig telt ház vegyes érzésekkel távo­
zott az előadásról. Ha sikerről beszélhetünk, azt kü­
lönösen Tömbömé Jelen Rózsi, TaJlián és Pariaghy 
biztosították. Tomborué, mindig elevenen és megér­
tőén játszik. Jelen Rózsi kedvesen. Tallián intelligens 
színész, szépen beszél, de sajnos sokszor hideg és 
józan. Kisebb szerepükben is sikert arattak. Örmé­
nyi és Dévényi, Tompa Irma, Réthely, Makai egészi- 

•tefték még ki az összjátékot. Nem győzzük eléggé 
hangsúlyozni, hogy a szerep tudása már íélsiker s 
ennek a hiányát itt-ott éreztük,

A  c s ik m e g y e i G a z d a s á g i E g y e s ü le t  g y ű lé s e .

A esikiuegyei Gazdasági Egyesület igazgató vá­
lasztmánya november hó 28-án Fejér Sándor alelnök 
vezetése alatt ülést tart jtt. Székelyföldi kirendeltség 
azon értesítése, hogy a Csíkszeredában vagy környé­
kén beállítandó zöldségtermelő telep létesitéso iránt a 
javaslatba hozott telephely átengedése után a szüksé­
ges intézkedéseket meg fogja tenni, tudomásul véte- 
tetett s a telep céljaira alkalmasnak tartott terület 
fold mi velésügyi in. kir. miniszter ur által kiküldött 
állami kertész és a helybeli földműves iskola igazga­
tója közbejöttével megszemléltetett. Földművelésügyi 
miniszter urnák az egyesület céljaira engedélyezett 
államsegély iránt kelt leirata tudomásul vétetett. A 
helybeli kir, gazdasági felügyelő javaslata folytán el­
nökség megbizatott, hogy az egyesület által rendezett 
állatkiállitások és díjazások alkalmával az állategész­
ségügy ellenőrzése szempontjából törvényhatósági állat­
orvos közreműködését vegye igénybe s egyúttal földia, 
miniszter urhoz forduljon felirattal az iránt, hogy az 
állategészségügyi törvény azon intézkedése, mely az 
állatgyülekezéseknél a kir. állatorvosok jelenlétét hi­
vatalból elrendeli, — az álialdijázások alkalmára is 
terjesztessék ki. A gazdasági egyesületek országos 
szövetségének decemberben tartandó közgyűlésére az 
egyesület képviseletében Miké Bálint e. tiszt 1. elnök, 
Gyalókay Sándor, Fejér Sándor, Kiss Ernő és Péterfy 
Tamás felkérettek. Országos magyar gazdasági egye­
sület átirata folytán, miután a jövedelem adóról szóló 
1909. X. t.-c. végrehajtására vonatkozó utasítás alap­
ján a jövedelem adó megállapításánál a gazdasági 
egyesület által szükség szerint szolgáltatandó adatok 
is figyelembe fognak vétetni, iroda utasittatott, hogy 
a vármegye különböző vidékei és birtok kategóriái 
szerint a községi elöljáróságok utján az adatokat sze­
rezze be, azokról állítson össze kimutatást s terjessze 
gyűlés elé. Titkár jelentette, hogy a pénzügyminiszter 
ur állal méhek etetésére ■ ngedélyezett adómentes de­
naturált nyerscukorból *1 min. a jelentkezők számára 
megrendeltetett, és kios/.tatott Marostorduvármegye tör­
vényhatóságának gr. Bethlen István indítványa folytán 
a magyar földbirtok védelme tárgyúban a m, kir. üssz- 
kormúnyhoz, va'amint a törvényhozás mindkét házá­
hoz intézett feliratára vonatkozólag hosszabb és beható 
eszmecsere után elhatározta ig. választmány, hogy 
ahhoz hazafias készséggel hozzájárul, azt hasonló fel­
irattal támogatja, annak az országgyűléshez leendő be 
nyújtására Kállay übul országgyűlési képviselőt fel­
kéri s a vérmegye törvényhatóságát is ily értelmű fel­
irat küldése iránt megkeresi. Ezzel kapcsolatosan Bo­
dor Gyula főerdőtatiácsos indítványára a vármegyei 
magánja vak igazgató tanácsa megkorestotni határoz- 
tiltott, hogy kutassa és találja módját annak, hogy a 
vármegye területén eladásra kerülő ingatlanok — kü­
lönösen erdő és logelö térülőtök — a vármegyei ma­
gánjavak részére vásároltassanak meg. Fojérmegyei 
gazdasági egyesületnek a korcsmák és mulató helyek­
nek ünnepeken leendő zárva tartásáról szóló indít­
ványa pártolása kimondatott, do hasonló intézkedés 
tétel azért nem mondatott ki, mert e tárgyban az 
egyesület kezdeményezési re a vármegye törvényható­
sága még mnlt év folytán szabályrendeletet készített 
s azt felterjessletto. A in. kir. pénzügy minisztérium 

! által a vármegyék földadó kataszteri beosztásáról meg­

küldött térkép köszönettel fogadtatott s a folyó évi 
őszi állatdijárásokról szóló jelentés tudomásul vétetett. 
Szárhogy község képviselő testületének a törvényható­
sági bizottsághoz intézett határozatára nézve, melyben 
kéri, hogy a községben levő piros-tarka tehénlétszám 
arányában köztenyésztésre piros-tarka tenyészbika is 
használható legyen, igazgató választmány beható tár­
gyalás után kimondotta, hogy a piros-tarka szarvas­
marhának köztenyésztésbo vételét sem az állattenyész­
tés, sem a gazdaküzünsóg kü/Xrclokóbeu óhajtanáénak 
és célravezetendőnek nem tartja. Tekintettel azonban 
azon fontos körülményre, hogy Szárhegy községben 
a liatártagositás már végrehajtatott s ezzel az állat­
tenyésztésnek belterjes üzésére a kellő alap kínálko­
zik, az idevonatkozó szabályrendelet épségben tartása 
mellett ideiglenesen és kivételesen megengedhető 
volna, hogy Szárhegy községben a piros-tarka bikák 
is köztenyésztésbe vétessenek, azon kikötéssel, hogy 
ezen bikák feltétlenül csak kézből való fedeztetésre 
használtassanak s közlegelőre semmi szili és ürügy 
alatt nem bocsáthatók. Szaniszló Kálmán törvényható­
sági bizottsági tagnak azon indítványára nézve, hogy 
a tehenlétszámok tnegfelelöleg egy-egy tenyészbika be­
szerzése és tartása no GO, hanem 80—90 telién után 
állap ittassók meg, igazgató választmány a szabályren­
delet módosítását szükségesnek nem tartotta, azonban 
a tenyészbika tartás és gondozás körül vármegyénk 
némely községében tapasztalható örvendetes haladást 
méltányolva, nem zárkozott el az elől, hogy oly köz­
ségben hol a tenyészbikák állandóan istálón tartatnak 
s erre alkalmas bika istálók, a kézből való fedezte 
tésre fedett színek és kifutók állanak rendelkezésre 
a bikák kifogástalan tartása esetén az érdekelt köz­
ségi elöljáróságnak esetről-esetre megismételt kérésére 
az eddig egy-egy bika után megállapított 00 tehén- 
létszámnak 80 drbra való felemelésére ideiglenesen 
engedély adassék. Mindkét kérésre a szükséges intéz­
kedések a törvényhatóság határozata után a szarvas- 
marha stb. tenyésztéséről szóló szabályrendelethez csa­
tolandó „Függelék44 be lesznek íoglalaudók és jóvá­
hagyás végett földm. miniszter úrhoz feltörj esztendők. 
A vármegyei magánjavak igazgatóságának azon érte­
sítése, hogy az egyesület segélyezésére az 1913. évi 
költségvetésbe évi segély áliiitatott be, örömmel véte­
tett tudomásul. Az idői faiskolai jutaloméi jakra nézve, 
miután a f. évben állandóan uralkodott kedvezőtlen 
időjárás miatt a pályadijak kioszthatók néni voltak, 
lelkérni katároztatoit a magáujavak igazgató tanácsa 
az idei 300 kor. pályadijnak a jövő évivel egy ősz- 
szegben leendő kiutalása iránt. A f. év tavaszán ki­
osztott takarmány vetőmagvakról szóló kimutatás tu­
domásul vétetett. Egyesületi uj tagokul felvétettek 
8zász Lajos főjegyző Csíkszereda, András Péter plé­
bános Csikszentlelek, Eross Domokos várdotfalva cv- 
dijas és a görücsfaivi Gazdakör rendes tagnak. Titkár 
indítványára vármegye törvényhatósági bizottsága meg- 
kerestetni hutároztatott, hogy az építeni tervezett 
Kultur palotában az egyesület elhelyezésére szükséges 
helyiségekről az építési tervezetben gondoskodás tör­
ténjék. Az ülésen Bálint Lajos, Balogh Ferenc, Bo­
dor Gyula, Kiss Ernő, Pál Gábor, Szász Lajos, Dr. 
Gyürgypál Domokos, (Jzikó Sándor, Dr. Elthes Gyula, 
Lakosi István, Tompos János, Szebeny Péter, T. Nagy 
Imre titkár és Adorján Imre voltak jelen.

H Í R E K

— Kinevezés. A földraivelésügyi miniszter az 
állami erdőtiszlck összesített közös rangsorozati lét­
számába Csáky Dezsőt mérnökgyakornokká Csíksze­
redára, Bauer Sándort pedig ugyanoda díjtalan erdö- 
inérnökgyakornokká nevezte ki.

— A honvédség köréből. Bűjthy Andor száza­
dos, a gyulai 2, honvéd gyalogezredtől áthelyeztetett 
a brassói 24-ik honvéd gyalogezredhez.

— Házasság. Dr. László Dezső gyergyószent- 
niiklósi ügyvéd f. hó 8-án vezeti oltárhoz dr. Tiltscher 
Ede és neje Miklosy Irén leányát, Alícét, Gyergyó- 
szentmiktúson.

— Eltűnt. Csikbánkfalvi Bene Jeremiás egy 
levél hátrahagyása után, melyben öngyilkos szándé­
kát jelenti csaladjának, november 25-én eltűnt, azóta 
nem látta senki.

Gazdik ügyeimébe. A folyó év őszén ural­
kodott kedvezőtlen időjárás miatt az őszi vetések el­
maradásával nagyobb mennyiségű tavasz búza, 
tavaszrozs és bükköny vetőmag szükséglet iog 
bcállani, minek folytán lelhivjuk gazdáinkat, hogy a 
kiknek eladó tavaszbuza, tavaszrozs és bükköny ve­
tőmagjuk van, azt egyesületünk irodájában (vármegye- 
ház) akár személyesen, akár levelezőlapon azonnal 
jelentsék be. Kisebb mennyiségű készletek is beje- 
lenthelők minden kötelezettség nélkül. A bejelentés­
ben az eladó készlet mennyisége (hektóliterben) és 
annak íy 13. év január 15-én leendő átvételi ára köz­
lendő.
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— Kinevezés. Dr. Bogdán Géza ügyvédet — 
ki városunkban folytatott hosszabb ideig joggyakor­
latot — kinevezték Erzsébetvárosi törvényszéki jegy­
zőnek.

— Többszörös betörés Szépvlzen. Lapunk zár­
takor arról értesülünk, hogy mára virradó éjjel parátlan 
sorozatát követte el a betöréseknek egy szövetkezett 
banda Szépvizen. Feltörték a Pototczky Alajos, Za­
kariás I. Antal és Miklós Jakab kereskedők üzleteit 
s összesen vagy 1100 korona értékű készpénzt és 
árut vittek el. A mint halljuk, a betörők még két 
üzlet felnyitását próbálták meg, de a vasredőnyök 
nem engedtek s igy kísérletük meghiúsult. A község 
elöljárósága és a csendőrség vállvetve nyomoz az 
ügyben, de eddig még eredménytelenül. Aligha nem 
összefüggésben van ez a betörés sorozat a minapá­
ban a Czáka Béla kárára elkövetett betöréssel.

— A telepengedély. Fölmerült eset alkalmából 
mondotta ki a kereskedelmi miniszter, hogy ha a 
telepengedélyért folyamodó fél kifejezetten időhöz kö­
tötten kéri a telepengedélyt, az időbeli megszakítással 
kiadható. Ellenben, ha a folyamodó fél nem jelenti 
be kifejezetten, hogy az engedélynek időhöz kötötten 
való megadását kéri, a telepengedély időbeli megszorí­
tással nem szolgáltatható ki.

— Előadások a fogyasztási szövetkezetekről. 
Mindazon községek, amelyek nem ismerik a fogyasz­
tási szövetkezetek gazdasági jelentőségét s tudni akar­
ják, hogy minő előnyök remélhetik a falusi fogyasz­
tók szervezkedéséből, kérjenek előadót a „Hangya" 
a Magyar Gazdaszövetség fogyasztási és értékesítő 
szövetkezetének igazgatóságától (Budapest, IX. Köz­
raktára. 34). A Hangya minden községbe küld elő­
adót, ahonnan megkeresést kap. Az előadások telje­
sen díjmentesek sa  meghívóknak s községeknek sem­
miféle költséget nem okoznak.

—  O c c a s ió ! G y e r m e k já t é k o k  é s  a já n ­

d é k t á r g y a k  n a g y v á la s z t é k b a n  é s o lc s ó  á ro n  

k a p h a t ó k  M e rz a  R e z s ő  d iv a t iiz le t é b e n  C s í k ­
s z e re d á n .

— Megjelent a XIV. szánni püspöki körlevél. 
Püspök urunk az ő közvetlen meleg soraiban adventi 
intelmet intéz kedves híveihez, hogy hogyan készít­
sük elő lelkünket a karácsonyi édes örömökre. Jön a 
Jézus. Közli a kultuszminiszter rendeletét az elemi 
és ismétlő iskolai végbizonyítványokról. Utasítást ad 
a havi relációkról, közli az egyházmegyei muzeum 
szervezését, Imets apát-kanonok és Fábián nagy­
prépost elhunytéról kegyeletes sorokban emlékezik 
meg.

— A csikrákosi szentségtartóra a gyűjtés meg­
indult a következő eredménynyel: ‘Pál Vencel oki. 
kántor Szárhegyen gyűjtött 30 koronát. Gidró Boni­
fác Komáromban 48 koronát. Főpásztorunk pedig uj 
szentségtartóval lepte meg a rákosi híveket.

— Az 1913. évi újoncok. E héten terjesztette 
a képviselőház elé Hazai Samu báró honvédelmi mi­
niszter az 1913. évi újoncok megajánlásáról szóló 
törvényjavaslatot. A javaslat első szakasza az uj véd­
erőreform és az 1910. évi népszámlálás alapján, a 
magyar királyság alá tartozó közös hadseregbeli újon­
cok létszámát 65,673 emberben állapítja meg. A má­
sodik szakasz az 1913. évre megajánlja a 65,673 kö­
zös hadseregbeli újoncot, 21,500 honvédujoncot és a 
póttartalékosokat. A fösorozás 1913. március elsejétől 
április harmincadikéig lesz.

— Közadók befizetésének elhalasztása. A 
pénzügyminiszter azoknak a földmiveléssel foglalko­
zóknak, akik az esőzések által nagy mérvű kárt szen­
vedtek, megengedte, hogy köztartozásaik befizetését 
a f. év végéig elhalaszthassák. Azoknak pedig a kik 
időleges fizetési képtelenségeiket igazolják, ha az 
iránt folyamodnak, köztartozásaik befizetésének a 
jövő évi október 1-ig leendő elhalasztását is enge­
délyezi.

— Németórákot ad Sípos János nyelvtanár, ki 
Nagyszebenbol ide telepedett ; lakása : Csíkszereda Rá- 
koczi-utca 21. sz., özv. Jakab Györgynénél. Kívánatra 
házakhoz is elmegy mérsékelt díjazásért.

— Öt évi államfogház és 8000 koronáig ter­
jedhető pénzbüntetés vár ránk, újságírókra, ha a 
véderő elhelyezése, egyes mozdulatáról tájékozást 
nyújtunk, vagy a fegyveres erő állásáról, mozdulatá­
ról, erejéről, működéséről, az erőd, erösitvények 
állapotáról, úgyszintén fegyverek, hadiszerek és sze­
relvények mennyiségéről, vagy élelmiszerek hollétéről, 
szállításáról, hírlapi közleményekben tájékoztatnánk a 
közönséget. A hivatalos lap múlt vasárnapi számában je­
lent meg e tilalom, ügy véljük, ez a kis rendelkezés 
nem szorul kommentárra, mindenki tisztában lehet 
hogy ez mit jelent.

— Az 1913. esztendő. Az 1913. évben, amely 
szerdával kezdődik és végződik, látható, hogy nap és 
holdfogyatkozás nem lesz. Az uralkodó bolygó a Vé- 
nus. A farsang mindössze 29 napig, január 7-töl feb­
ruár 4-ig fog tartani. Husvét igen korán lesz, március
23-án pünkösd pedig május 11-én. Ezen ünnepek 
második napját tudvalévőén a pápai rendelkezés ér- 
leimében már a jövő évben elejtik. Vizkereszt hétfőre

áldozó csütörtök május t-re, Péter Pál ’ vasárnapra, 
Nagyboldogasszony péntekre esik. Szeplőtelen fogan­
tatás ünnepe hétfői napon lesz. A görög-katolikusok 
husvétja öt héttel későbben lesz, mint a római — 
katolikusoké t. i. április 27-én.

— Hány hírlap jelenik meg a fővárosban ? 
Az 1911. évi statisztikai adatok szerint Budapesten 
39 politikai napilap, 65 politikai hetilap és folyóirat, 
76 kőnyomatos, 67 szépirodalmi, társadalmi és'divat­
lap, 62 tudományos és miivészetilap, 22 élclap, 46 
egyházi és felekezeti, 14 ifjúsági és gyermek lap, 69 
jogi és közigazgatási, 51 egészségügyi, 63 mező­
gazdasági és állatgyógyászati, 93 vegyes tartalmú és 
447 ipari, kereskedelmi, közlekedési, műszaki, pénz­
ügyi és sorsolási lap jelent meg. Ebből 1006 lap 
magyar 112 pedig idegen nyelven.

— Halálozások. Kabdebó Ferencné született 
Zakariás Erzsébet élete 30-ik, boldog házasságának
4-ik évében hosszas szenvedés után f. hó 2-án reg­
gel 5 órakor elhunyt Csikbánkfalván. Temetése f. hó 
4-én d. u. 2 órakor ment végbe nagy részvét mellett, 
halálát kiterjedt rokonság gyászolja.

Csikbánkialvi Darvas János Csikszentgyörgy 
egyházközség gondnoka f. évi december hó 6-án 
déli 12 órakor élete 79-ik, második házasságának 
30-ik évében jobblétre szenderíilt. Temetése f. hó 8-án
d. u. 2 órakor lesz, halálát nagyszámú rokonság 
gyászolja.

Zsögödi özv. Salló Ágostonná született László 
Teréz folyó évi december hó 6 án meghalt. Temetése 
december hó 8-ikán lesz.

— A gyilkostói vizimüvek engedélyezése. Az
erdélyi rézmüvek részvénytársaság által Gyergyószent- 
miklós és Gyergyóbékás községek határaiban a Gyil­
kos tavon, illetve a Kisbckás patakon kérelmezett 
vízhasználat és vízmüvek engedélyezése ügyében a 
földmivelésügyi miniszter a küzigazgatási bizottság 
másodfokon hozott véghatározatát, Szentiványi Gábor 
budabesti lakos, érdekelt erdőbirtokos felebbezcse el­
utasítása mellett, indokai alapján helybenhagyta. Az 
engedélyokirattervezet a csikszentdomokos -  balán- 
bányai telep üzeme érdekében tervbe vett békási tur­
binás villanytelep vízhasználatának gyakorlását 
szabályozza.

KÖZGAZDASÁGI ÍJOVAT.
Karácsonyi kiállítások.

Az „Iparvédelem“ hasábjain sokszor volt már 
szó arról a mérhetetlen pazarlásról, melyet karácsony­
kor a külföld javára véghezviszünk. Nem vagyunk 
ellenségei a szeretet megnyilvánulásának alakjában, 
de tiltakoznunk kell az ellen, hogy ajándéktárgyak 
ára fejében minden esztendőben milliókat vetünk óda 
a külföldnek, iparosaink pedig akár éhen halhatnak. 
Minden alkalmat meg kell ragadni, hogy a karácsonyi 
ajándékokért fizetett rengeteg összeg a haza munká­
sainak javára itthon maradjon. Rcgente a Magyar 
Védő Egyesületnek budapesti központja rendezett 
karácsonyi vásárokat hazai iparosokkal. Ámde keres­
kedőink feljajduttak, ók ebben uj konkurenciát látlak 
Az ö kedvükért elmaradt a M. V. Egyesületnek bu­
dapesti karácsonyi vására, de annak reményében, — 
hogy azontúl a kereskedők viszik vásárra a honi cik­
keket nagyobb mértékben.

Ez utóbbi feltevésünkben csalatkoztunk, mert 
alig egy néhánynak kivételével ma a legtöbb keres­
kedő külföldi port kák után nyargal, ilyenekből csi­
nál fehérhetet, vöröshetet, reklámkirakatot, idinyvá- 
sárt, karácsonyi vásárt stb.

Időszerű lenne visszatérni a karácsonyi vásárok­
nak Budapesten való rendezésére. Ámde ma sem 
tesszük, még mindig hisszük a szebb jövőt, még 
mindig reméljük a kereskedőknek hazafias állásfog­
lalását a magyar ipar érdekében.

Máskép áll azonban a dolog a vidéken, amely­
nek társadalma kevésbbé van áthatva az iparpártolás­
nak gyakorlott feladatairól és igen sokszor csak szó­
noklattal fejezi ki lelkesedését a hazai ipar iránt.

Minden vidéki városban égetően szükséges a 
karácsonyi vásároknak rendezése a helybeli kereske­
dők belevonásával. Ma a kereskedővilágot kell meg­
győzni az iparpártolásnak hasznáról. I.ássa a keres­
kedő, hogy a honi áruknak ismertetése és forgatása 
neki legalább is annyi, ha nem több liasznothozó üz­
let, mintha külföldi, jelesül osztrák úgynevezett bal­
káni árukat forgat.

Ennek a célnak szolgálatában minden testvér­
egyesület, ennek hiányában egyes egyesületi tagok 
kezdeményezzék a Honi áruk karácsonyát. A hely­
beli notabilitások, kereskedők és iparosokból össze­
állított bizottság már december -1 5-ig megalakulva 
kezdje meg a működését. Összeliivandők mindazok 
a kereskedők, akik tudva honi árukat tartanak rak­
táron, úgyszintén a helybeli összes iparosok. Ezek 
együttesen így Ingyenes helyiségben (megyeház, iá-

rosháza, községháza, iskola, kaszinó stb.) állítsák ki 
a vásárra szánt honi árukat cécó, drapéria és külső 
pompa mellőzésével. Kellő reklámmal (hírlapok, re- 
pülöcédulák, plakátok, reklámfelvonulások stb.) a kö­
zönség figyelme felhívandó a vásárra, mely eltartson 
december 25-ig. Lesz sikere az akciónak, csak ne so­
kat ankéttezzenek. A kiállítást megelőzőleg állítson ki 
minden kiállító Írásbeli nyilatkozatot, mely szerint 
becsületszavával garantál a kiállított áruknak honi 
eredetéről. Ámde az ellenőrzés még itt is helyén való 
Azért a kiállítandó árukról bevallási lajstrom vezetendő

Ezeket a lajstromokat beküldi a bizottság a 
Magyar Védő Egyesületnek (Budapest, Szentkirályi- 
utca 3., II, 16.), mely felülbírálja az árukat honi vol­
tukra. Még ha utólag is küldik be a lajstromokat, — 
mégis megállapítható, ha valaki visszaélt volna a be­
léje helyezett bizatommal. A visszaélő más alkalmak­
ból kizárandó.

Ez a kis útmutatás szolgáljon zsinórmértékül a 
karácsonyi vásárok rendezésére. Ahol ez sem lehet­
séges, olt követeljünk a magunk pénzén azt, amit 
szivünk kiván t. i. feltétlenül elsősorban hazai ipar­
cikket.

1054—1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1912. 
évi V. 1150 szánni végzése folytán Dr. Pál Gábor 
ügyvéd által képviselt Karácsony György végrehajtató 
részére Karácsony Imre (Kupa) végrehajtást szenvedő 
ellen 242 kor 60 fill. követelés s jár. erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt és 
1021. koronára becsült ingóságokra a Csíkszeredái 
kir. járásbíróság 1912. évi V. 1150. szánni végzésével 
a további eljárás elrendeltetvén, annak az alap és- 
felülfoglaltatók követelése erejéig is a menynyiben azok 
kielégítési jogot nyertek volna, végrehajtást szenve­
dett lakásán Gyimesen leendő megtartása határidőül
1912. december hó 17-ik napján délelőtti 10 órája 
kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt ingók és pedig 
barmok a legtöbbet ígérőnek, készpénzfizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Felliivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégítés jogot tartanak, amennyiben részükre a 
foglaiás korábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségre 
jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül­
döttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
el no mulasszák, mert különben csak a vételár fölös­
legére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszeredában, 1912. évi november 22-ik 
napján.

Molnár Sándor,
____________________________ kir. bir. végrehajtó.

1052— 1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezennel köz­

hírré teszi, hogy a Csíkszeredái kir. törvényszéknek 
1912. évi V. 1183. szánni végzése folytán l)r. Csedó 
András ügyvéd által kéDviselt Péter István és társai 
végrehajtató részére 32 kor. 30 ill. követelés 8. jár. 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alpe­
restől lefoglalt és 2080 koronára becsült ingóságokra 
a Csíkszeredái kir. járásbíróság 1912. V. 1183. számú 
végzésével a további eljárás elrendeltetvén, annak az 
alap- és felülfoglal tatók követelése erejéig is, a meny­
nyiben azok kielégítési jogot nyertek volna, végre- 
jtást szenvedett lakásán Csikdolnéu leendő megtar­
tására határidőiil 1912. évi december hó 18 ik napján 
délelőtt 10 órája kitüzetik, a mikor a biróilag le­
foghat ingók és pedig lovak, szekorek stb- a legtöb­
bet ígérőnek készpénzfizetés mellott, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

h elhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in­
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg­
előző kielégittetéshoz jogot tartanak, hogy amen­
nyiben részükre a foglalás korábban eszközöltetett 
volna es ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tü- 
nik. elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél írásban vagy pedig szóval bejelen­
teni el ne mulasszák.

Kelt Csíkszeredában, 1912. évi nov. hó 22. napján.

Molnár Sándor,
kir. bir. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.

A lu líro tt m in t T a n k é  J ó z s e f  T a n k é  G e rg e ly  
la n k ó  Im re  és T u tik é  J á n o sá é  sz ü l. l io i lo r  Ilo n a  
G y iin e sfe lsö lo k i la k ő so k  m e g b íz o ttja  e z e n n e l 
k ö z h írré  teszem , Im g y a  ne ve ze tte k  tu la jd o n á t  
képező és c s ik sz é p v iz i 1 7 7 3 ,  3 0 1 0  és 17 t iö  sz á m ú  
t ljk v b c n  felvett és a te rm é sze tb e n  egy b irto k  
testet kép ező erdei k a s z á ló n  lé v ő  és a lá b b  
részlete se n felso ro lt k e re s k e d e lm i c z é lo k ra  a lk a l­
m as fenyő fa m e n n y isé g  C s ik v á r m e g y c  á rv a - 
szé ké n ek  ÁÜ2Á — 9 1 2 .  á rv . sz á m  a la tt  kelt e n g e - 
1 íV y p a la p já n  e lá rv e re z te tik .



49-ik szám. C S I K  I H Í R L A P 5-ik oldal.

Árverés alá kerül:

1 .  A z  „ U g ra p a la k ” m e llék  vö lg yéb e n  lO d r b . 
10  cz m . m e ll m ag a ssá g ú  á tm é rő jű . 10 3  drb. 
3 2  czm  m e llm a g a ssá g u  á tm é rő jű , 1 7 5  d rb . 1 2  
czm . m e llm a g a ssá g u  á tm é rő jű , 1 7 5  drb. 3 4  czm . 
m e llm a g a ssá g u  á tm é rő jű , 4  d rb . 1 4  cz m . m e ll- 
m agasság á tm é rő jű , 1 7 0  drb. 3 6  cz m . m e llm a g a s­
ságu átm é re tü, 6 d rb . 16  czm . m e llm a g a ssá g u  
átm érőjű, 1 5 2  drb. 3 8  c z m . m e llm a g a ssá g u  
átm érőjű , 4  drb. 1 8  cz m , m e llm a g a ssá g  átm é re jü  
111  drb. 4 0  cz m . m e llm a g a sá g u  á tm é re jü , 1 
drb. 20  cz m . m e llm a g a ssá g u  á tm é re jü , 9 3 drb. 
4 2 . czm . m e llm a g a sá g u  á tm é re jü , 3  d rb . 2 2  czm . 
m e llm a g a ssá g u  á tm é re jü , 7 2  drb. 4 4  cz m . m e ll­
m a g a sá g u  á tm é rő jű , 3  drb. 2 4  cz m . m e llm a g a s­
ság u á tm é rő jű , 5 6  drb. 46 cz m . m e llm a g a ssá g u  
átm é rő jű , 2  drb. 26  cz m . m e lm ag a sá g u fá tm é rő jü , 
3 2  d rb . 48 c z m . m e llm a g a sá g u  á tm é rő jű , 2  drb 
26  cz m . m e llm a g a sá g u  á tm é rő jű , 3 2  d rb . 48 
cz m . m e llm a g a ssá g u  á tm é rő jű , 1  d rb . 2 8  czm . 
m e llm a g a ssá g u  á tm é rő jű , 2 0  drb, 5 4  czm . 
m e llm a g a ssá g u  á tm é rő jű , 1 d rb . 3 0  cz m . m e ll­
m a g a ssá g u  á tm é rő jű , s v é g ü l 19  d rb . sz in té n  
5 4  c z m . m e llm a g a ssá g u  á tm é rő jű  fen yő fa 
m e n n y isé g .

2 . E z e n  fentebb m e g je lö lt fa m e n n y is é g

k ö zé p átm érö je  átlag 1 5  cz m . átm éretü, fe ld o l­
gozható  la ré sze  átlag kitesz {2 7 5  0 7 0  m s-t

E z e n  e rdőrészb en m ég v a n  le g aláb b  is 
2 5 0  drb. ko m ló  k a ró n a k  v a ló  fa.

3. A „ R o th a v a s“ p a ta kb a n  fekvő erdörész- 
ben 1 9 2  drb. 1 0  cz m . m e llm ag asság u á tm érőjű , 
2 4 2  d rb - 1 2  cz m . m e llm a g a ssá g u  átm é rő jű ,
24 0  drb. 1 4  c z m . m e llm ag asság u  á tm é rő jű ,
2 7 8  drb. 16  cz m . m e llm a g a ssá g u  á tm é re jü ,
14 0  drb. 1 8  czm . m e llm ag asság u átm é rő jű ,
78 drb. 26  cz m . m ellm ag asság u á tm é rő jű , 59 
drb. 2 2  c z m . m e llm ag asság u átm é rő jű , 36  drb. 
2 4  czm . m e llm a g a ssá g u  átm é rő jű , 1 13  drb. 26  
cm . m ellm a g a ssá g u  átm é rő jű , 7  d rb . 28  cm . 
m e llm a g a ssá g u  á tm é rő jű , 2  drb. 3 0  cm . m e ll­
m agasságu átm é rő jű , 2  d rb . 3 2  cm . m e llm a g a s­
ságu á tm é rő jű , 1 drb. 36  cm . m e llm ag asság u 
á tm é rő jű , v é g ü l 1  drb. 4 2  cm . m e llm agasságu 
átm é rő jű  fenyőfa m e nyisé g.

A  felm érés a m a g y. k ir . erdő hivatal által 
eszközöltelett és p edig  o lyanfo rm án, h o g y  a 
k ihasználható  és fentebb m értékszerint m egjelö lt 
fa m e n n yisé g  átm érője kéreg  né lk ü l szám ita­
tott k i.

A z  árve ré s m egtartására határnapul 1912. 
deczember hó 23-ik napjának d. e. 10.

óráját tűzöm  k i és p e d ig  C s ik g y im e s fe ls ö lo k  
község házához.

A z  összes fa m e n n yisé g  k ik iá ltá s i ára 19 6 0  
kor. 36  fillér azaz Eg y e ze rk ile n czszá zh a tv a n  
ko ro na 3 6  fillér, m e ly  á ro n  a lu l az erdő eladatni 
nem fog.

M in d a z o k  k ik  ezen erdőség  faállom ányára 
reflektálnak kötelesek 6 0 0  azaz H atszáz ko ro nát 
az árverést m egelőző nap on d é li 1 2  ó ra k o rig  
irodám ban befizetni, m ert a szóbeli árverésen 
csak azok vehetnek részt, a k ik  a fenti össze­
get akár készp énzb en, akár ó v a d é k  kép es é rté k ­
p apírokban leteszik.

M in th o g y  a tá rs-tu la jd o n o so k  k ö zö tt e g y  
k isk o rú  is van az árvarész csak az árvaszék 
jó v á h a g yá sa  után fog jo g e rő re  e m elk ed n i.

U tóaján latok nem fogadtatnak el, s ille tve  
csak az esetben, ha az árverésen elért véte láron 
felül legalább 2 0  %  többlet igértetik.

B ő v e b b  fe lvilág osítást n y ú jt  C s ik v á rm e g y e  
árvaszéke és D r .  C s e d ő  A n d rá s  Csíkszeredái 
ü g yvé d .

K e lt  C s ík sz e re d á n , 1 9 1 2 .  deczem ber hó  6 -á n .

Dr. Csedő András
ügyvéd,

mint Tanko József és társai 
megbízottja.

Madártani állomás Zsögödön.

Elvállalja magyarhoni madár és tojásgyüjtömé­
nyek, vagy egyes darabok meghatározását, 
madarak szakszerű, természetim kitömését. 

Megnyílt: 1912. évi október hó 1-én.

S Z E M E R E  L Á S Z L Ó
zsögödi Madártani Állomás tulajdonosa.

V A R Á Z S F U V O L A .
Bárki egy óra alatt 

megtanulhat rajta ját­
szani. A Bvar|ázsfu- 
vola“ rendkívül kelle­
mes, 20 acél trombita 
hanggal és 4 erős bő­
gővel van ellátva. Dí­
szes kivitelben, kotta- 
füzettel, dalokkal tok­
kal, ajándékkal együtt

csak 4 korona. 
Csakis Wagner a * Hangszer-Király" ország­
szerte elismert legolcsóbb hangszeráruházában 
kapható, Budapest, József‘körút 15. {Gyorsjavító 
műhely. Kérjen fényképes hnngszerárjegyzéket.

lynuijtu i XW ,
0 Jfü/tijJzet/u laut/' BuoaPEsr

A Csíkszeredái Marik-
PÉNZTAR

minden b e t é t  után 1912. 
december 1-től kezdődő- 
leg további intézkedésig

5 százalék
kamatot és az adót is fizeti.

M
eghivók, névjegyek, esküvői-, el­
jegyzési kártyák csaka lapunkkiadó- 
hivatalában legolcsóbban és leg- 
izlésesebben készülnek.

IOE aoi
Nyilvános Köszönet

Wilhelm Ferenc gyógyszerész urnák, cs. és 
kir. udvari szállító, Keunkirchen, Alsóauszt- 

ria, feltalálója a
W l L H E L M - f é l e  T E Á N A K .
Hogy én a nyilvánosság elé lépek, teszem 
ezt azért, mert kötelességemnek tartom Wil­
helm Ferenc gyógyszerész urnák Neunkirclien- 
ben, hálás köszünetemet nyilvánítani azon 
szolgálatáért, mellyel a Wilhelm-féle tea az én
fájdalmas reumatikus szenvedéseimet
megszüntette és ezért azoknak, kik ezen ret­
tenetes betegségbe estek, ajánlom a tea hasz­
nálatát. 4 heti használat után nemcsak telje­
sen megszűnt a fájdalom, hanem dacára an­
nak, hogy már 6 hét óta nem a teát, az egész 
testalkatrészem megjavult. Én megvagyok 
győződve hogy mindenki, aki hasonló beteg­
ségben szenved, ezen tea használata által a 
feltalálót, Wilhelm Ferenc urat, úgy mint ón, 
áldani fogja. Kiváló tisztelettel

Butschin-SIreifeld grófnő 
főhadnagy-neje.

Ára csomagonklnt 2 K, 6 csomag 10 K.
Hol gyógyszertárban a drogériában nincs, direckt küldés!

Üzleti jelentés!
V a n  sz e re n csé m  a  n a g y é rd e m ű  v id é k i és h e ly b e li vá sá rló  

k ö zö n sé g n e k  s z iv e s  tu d o m á sá ra  h o z n i, h o g y a  Karácsonyi 
szezonra m eg érkeztek üz le te m b e  a le g jo b b  m in ő s é g ű  ezu- 
korkák déli gyüm ölcsök, spanyol szőllö, tea, tészták 
nagy választékban karácsonyi és újévi anjándék- 
tárgyak nagyválasztékban kül- és belföldi tea-rum ok, 
teák és fin o m  b o ro k  kaphatók.

A n a g y é rd e m ű  k ö zö n sé g  sz á m o s látog atását k éri

POTOTZKY ANDOR,
fűszer- és csemegekereskedő Csíkszeredán.

Üzlet átvétel!
T u d o m á s á ra  h ozom  a n a g yé rd e m ű  k ö zö n sé g n e k , hog y 

S z v o b o d a  Józseftő l (S z u ltá n -ié le  sa ro k -ü z le t)

|lői- és férfi Divatáru-üzletet átvettem.
R a k tá ro n  tartok férfi-, n ő i d iv a tc ik k e k e t, c ip ő ket, függö­

nyö ke t, a n ő i és fé rfi-d iv a t ö ssze s c ik k e it  a  le g e g y sz e rü b - 

töl a le g ké nyeseb b  ig é n y e k n e k  m e g fe le lő t. A z  o lcsó  á ra k ­

tól és pontos k isz o lg á lá sró l m eg győződhet a  n. é. k ö ­

zönség, h a  vételkötelezettség n é lk ü l is  m eg tekinti.

T is z t e le t t e l:

JAKAB GYULA.

11 1---------------------------------------- A k A ^ A ----------------------------------------- A

Női Divatkalap
LEGSZEBB U á T U P  I Ó 7 Q r p  kereskedésébe 

LEGOLCSÓB W H i n t  J V A X r  Csíkszeredán.

Hol az átalakítási munkálatok a legelső párizs—bécsi módelek után 
készülnek 24 óra alatt. Úgyszintén gyászkalapok is. — Nemlctszó áru 
kicseréltetik. — Üzlet: liégi Kőhíd, Griínnvvald félo üzlethelyiség.

■■

K a v u a - S a n t a l - K a p s z u l á h  S r Ö
herelob, hólyaghurut és idillt fehérfolyás ellen. Meglepően gyors hatás.

1 doboz ára 3 korona.
O r  R f t i t a k . l n i e b r i f t  eszel egyidejűleg használva. —

• ö w j l ö  i n j V K v I O  Orvosilag ajánlva. 1 üveg 1'60
ehhez egy fecskendező férfiaknak, vagy nőknek 1 korona 50 fill. — 

i Eredményért kezesség. | J , 
M n i l t A v e a l  P L | 2  J  felülmúlhatatlan hatású testszaggatá- 

soknál, reuma-, csuz-, fej , fogfájás­
nál és bőrviszketegsógncl. 1 próba üvegcse 40 fi, 1 nagy üveg 1 K 50 fi.

S k r i b a n e k  K .  M .  gyógyszertára a Kereszthez
Temesvár, Erzsébetváros, XIV. Hunyadi-ut 30. 

Vlszont-elárusltók jól fizetve.
i----------------------------------------- <>► - < o ------------------------------------------< » 1 i----------------------------------------- 0 * - 0 - 4 Ó ------------------------------------------c

f  K i i f f i r  bevásárlási forrás Rákoci-utca 36 sz. Hajnód József-féle ház Csíkszereda, a hol fi-
V /1 L j U U U IU I  nőm fabútortól vásári festett bútorig valamint vasbutor a legolcsóbb árban kapható.
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Nagy Karácsonyi vásár
Pototzky Pál női és férfi gyermekdivat-üzletébe Csíkszeredán (Saját ház).

Nagy választék magyar gyártmányú varrógép és gyermekjátékokban.

gtnegVixlaa\óVb \ieíásáv\ás\ \ ^egmegb\xWa\ób\> bevásárlást beV| \

A nagyérdemű liölgyközönség becses figyelmébe!

Bécsi és budapesti körutamból hazatérve, szives tudomására hozom a n. é. 
hölgyközönségnek, hogy Csíkszeredában a Rákóczi-utcában levő dohány- 
tőzsde mellett, a mai kornak megfelelő cs a legkényesebb igényeket is kielégítő

' í>

nyitottam. Raktáron tartok párisi és bécsi modell-kalapokat, úgyszintén 
minden e szakmába vágó divatcikket. Elvállalom mindennemű kalapoknak 
ízléses díszítését és átalakítását. Gyászkalapokat raktáron tartok. Mérték 
szerint készítek megfelelő módon: fűzőt, haskötőt, hátegyeneaitőt és mell­
tartókat; minden e szakmába vágó cikkek javítását és takarítását pontosan 
és jutányos árban eszközlöm A t. hölgy közönség jóakaratu támogatását 

kérve és biztosítva a pontos kiszolgálásról, vagyok tisztelettel
n ő i kalap d ivatterm e  
CSÍKSZEREDÁBAN.L i g e t i  S a m u n é

e M O l

^un&sáxv^ <TC\áv\on
női és ]é t f \  AWa\üx\e\e uj he\\\ségében

Csíkszeredán (a régivel szemben)

_  A  le g n a g y o b b  v á la s z t é k b a n  k a p h a t ó k  a z  ö s s z e s  
»  n ő i és férfi d iv a t á r u k  a  le g o lc s ó b b  á r b a n .  —

§>Y\smer\, ^ o \ \á  \)e9ásáv\á^\ \ve\^, 

Kéretik a címre ügyeln i!

O
▼o

ao»-]

Filó Károly nagy temetkezési intézete, Csíkszeredán, saját ház.
N a g y  v álaszté k  m ind e nféle  tem etkezési c ik k e k b e n , u. m. : é r c -  és f a k o p o r s ó k  a  le g eg yszerűb b től a  le g dísze seb b  k iá llítá s b a n  s z e m f ö d e le k  

k ö n y ö k -  és f e jp a r n á k , h a r is n y a k ,  g y a s z f á t y o lo k ,  g y e r t y á k  és s z a la g o k ,  g y á s z je le n t é s e k  stb . stb.

Koszorúk és koszorú szalagok óriási választékban. Üvegfodelü érckoporsók kizárólagos raktára. Díszes gyászkocsik. 
__________ Temetkezéseket elvállal pontos kiszolgálás és szolid árszámitás mellett. *

Mütrai Icjixsic
órás-, ékszerész- és gramafon-üzlete Csíkszeredán.

A já n lja  d ú sa n  berendezett és leg újab b  szerkezetű

Inga- Zenit-, arany-, ezüst- és 
Omega zsebórákat.

Állandó nagy raktár valódi drágakövü ékszerekben.
A legújabb és legtökéletesebb, tiszta

Gramofonok- és lemezekből
szintén nagy raktárt tart, cs gyári áron lesznek árusítva.

Látszerészi cikkek nagy választékban. I 
Olcsó árak! :—: Pontos kiszolgálás!

EPÜZEMÜ
asztalos vállalat
Csíkszereda Vörösmarty- 

utca 21. szám.
K é sz ít asztalos műn I  
kákát m in d e n  k iv ite lb e n , áj 
E lv á lla lja  fa an y a g  k id ő l- 0 
gozását aszta lo s m ester ,  
ura kn a k  sz a ksze rű  gépei /n  

álta l m é rsékelt m u n k a - *  
díj e llen é b e n . y

POHARAS

SOR
Legjobb sör
a „Pilseni Ősforrás"

C s ik v á r m e g y e  t e r ü le t é n

egyedüli elárusító hely Csík­
szeredában :

H I R D E T É S E K E T
olcsó ár mellett felvesz a kiadóhivatal.

üti í i j j  I s i r á í  Ma-vságlöj!
hol m in d e n n a p  frisse n  csa p o lv a  p oharanként 

kap ható.
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CSEH IS T V Á
mészáros és hentes CSÍKSZEREDA.

*
É R T E S Í T É S .

N a p o n ta  f r is s e n  v á g o tt m a r h a , b o r jú  é s  s e rt é s  h ú s , s a já t  

k é s z itm é n y ü  fe lv á g o tta k , s o n k a , k o lb á s z  é s  t o r m á s  v i r s l i i .  

S z a lo n n a  é s z s ir  n a g y b a n  é s  k ic s in y b e n .
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i G & f o g  k i t 2 G Í g á l 4 i .  

1 0 1

„S tyr  ia-Universal“ 
K ö tő g ép ek

megmunkálnak fi­
nom és vastag- 
szálú p a mu t o t  
ugyanazon gépen. 
Árjegyzék ingyen. 

Részlet fizetésre is. 
Képviselők kerestetnek. 

STYRIÁ-kötögépgyár, Graz, III.

Tudomására hozom a nagyérdemű helybeli és 
vidéki közönségnek, hogy raktárt tartok mindennemű

cserépkályhákból.
Eiyáilaiom mindennemű cserépkályha és taknréktüz- 
lieljek felállítását, átalakítását és takarítását, továbbá 

u r d ó k á d a k és és f a b u r k o t o k  kirakását 
fajenc porcellánból és minden e szakmába vágó dol- 

é.8. ,e,kiwmeretesen eszközlök. Vidékre 
R w e/l a Vlv,??n 1lá?t ,,.vuJtok. Értekezni lehet MlCHNA 
REZSŐ és \  EJE cégnél Csíkszeredában.

maradok'\Settef:telln8ég M" e8 pártf0g4s4t k*™,
- LUKÁCS FERENC cserépkályhás.

SZARÓ FERENC
kocsigyártó, nyerges, kárpitos és 

szijgyárló üzlete

'C s ík s z e r e d a , M ik ó -u t c a  1 6  s z .
__________  __  (Saját ház.)

és díszítési iinmkák, maink-,ík>^[,'^0, ^ 1̂ ™ ' kfíl,itos’ but®rl>eh"/.ás 
98 mindenféle töltött és töltetlen bátorok a  “c,lk< “ okorek, szánok 
esetleg részletfizetés mellett is kaphatók SalátV— '"4n>'oaabb Arakórt; 
rugganyos matráccal, elegáns falakkal v , ■! koasitnienyil ágyfotoiek, 
raktáron. Egyedüii bizonTny a tá a U k Z !  u l  “! í ^  ^1 rmri lf i; .... " wn*e“  nimfosM- ca mprugnáló
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Kellemes üdítő ital

a Hosszuaszoi Erzsébet
s A V A im r Y ',2

1 literes palackban 10 fillér. Megrendelhető:

4  H o s s 2 . u a s . s 2 ; é i  f o r r á s

k e z e s s é g é n é l  C s ík s z e r e d á n .


